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EU Declaration of Conformity 
 
We declare, under our sole responsibility as manufacturer, that 
Nous déclarons, sous notre seule responsabilité en tant que fabricant, que 
Wir erklären, in alleiniger Verantwortung als Hersteller, dass 
Si dichiara, sotto la propria esclusiva responsabilità in qualità di produttore, che 
Declaramos, bajo nuestra única responsabilidad como fabricante 
Me, laitevalmistajana vakuutamme ja vastaamme, että 
Vi försäkrar under eget ansvar som producent, att 

DIS-51 

is in conformity with Directives 
est en conformité avec les Directives 
ist in Übereinstimmung mit den Richtlinien 
è conforme alle Direttive 
es conforme a la Directiva 
noudattaa direktiivejä 
är i överenstämmelse med direktiven 

2014/30/EU  EMC (OJ L 96, 29/3/2014 p79) 
2014/35/EU  LVD (OJ L 96, 29/3/2014 p357) 
2011/65/EU  RoHS (OJ L 174, 1/7/2011 p88) 

by application of the following harmonised standards: 
en appliquant les normes harmonisées suivantes: 
durch Anwendung der folgenden harmonisierten Normen: 
avendo applicato le seguenti norme armonizzate: 
por la aplicación de los siguientes estándares armonizados 
soveltamalla seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja: 
genom tillämpning av följande harmoniserade standarder: 

EN 61000-6-1:2007 EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013 
EN 50581:2012 EN 62368-1:2014-8 + EC:2015-05 + A11:2017-01 + AC:2017-03 

and normative documents 
et les documents normatifs 
und normative Dokumente 
e i documenti normativi 
y los documentos normativos 
ja ohjeelliset asiakirjat 
och normerande dokument 

OIML R.117-1 (E2007), Clauses A.10, A.11 
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EN: We declare, under our sole responsibility as manufacturer, that SK: Spoločnosť Gilbarco Veeder Root ako výrobca prehlasuje na 
vlastnú výhradnú zodpovednosť , že zariadenie:  

DA: Vi erklærer, under eget ansvar som producent, at HR: Mi izjavljujemo pod punom odgovornošću kao proizvođač, da 

LV: Mēs kā ražotājs ar pilnu atbildību paziņojam, ka SL: Kot proizvajalec s polno odgovornostjo izjavljamo da 

LT: Kaip gamintojas, šia  deklaracija mes pareiškiame, kad  CS: Na naši odpovědnost jakožto výrobce deklarujeme, že 

ET: Tootjana kinnitame ainuisikuliselt BG: Ние заявяваме, с пълна отговорност, като производител, че 

PT: Declaramos, sob inteira responsabilidade como fabricante, que HU:Kijelentjük, gyártóként az egyedüli felelősségünk, hogy 

EL: Δηλώνουμε , με αποκλειστικά δική μας ευθύνη ως κατασκευαστής, 
ότι 

RO: Declarăm, pe propria răspundere în calitate de producător, că 

NL: Wij verklaren, op eigen verantwoordelijkheid als fabrikant, dat TR: Üretici olarak, tek sorumluluk sahibi sıfatıyla, beyan ederiz ki 

PL: Oświadczamy, z pełną odpowiedzialnością jako producent, że  

 
EN: is in conformity with Directives SK:je v súhlade so smernicami 

DA: Er i overensstemmelse med direktiverne HR: da je u skladu sa direktivama 

LV: ir saskaņā ar Direktīvām SL: je v skladu z direktivami 

LT: atitinka šių direktyvų nuostatas CS: je v souladu s Nařízením 

ET: on kooskõlas direktiividega BG: е в съответствие с директиви 

PT: está em conformidade com as directivas HU: az irányelveknek megfelel 

EL: είναι σε συμφωνία με τις Οδηγίες RO: este în conformitate cu Directivele 

NL:in overeenstemming is met de richtlijnen TR: Direktiflere uygunluğu 

PL: jest zgodny z wymaganiami zawartymi w dyrektywach  

 
EN: by application of the following harmonised standards: SK: podľa nasledujúcich harmonizovaných noriem a predpisov 

DA: ved anvendelse af følgende harmoniserede standarder: HR: primenom sledec ́ih harmonizovanih (usaglasenih) standarda 

LV: piemērojot sekojošos saskaņotos standartus: SL: z uporabo naslednjih usklajenih standardov 

LT: taikant šiuos darniuosius standartus: CS: s použitím následujících harmonizovaných norem 

ET: rakendades järgmisi ühtlustatud standardeid: BG: чрез прилагане на следните хармонизирани стандарти: 

PT: através da aplicação das seguintes normas harmonizadas HU: az alábbi harmonizált szabványok használatával: 

EL: με την εφαρμογή των ακόλουθων εναρμονισμένων προτύπων: RO: prin aplicarea următoarelor standarde armonizate 

NL: door toepassing van de volgende geharmoniseerde normen: TR: aşağıdaki harmonize standartların uygulanması ile sağlanmıştır 

PL: poprzez zastosowanie następujących zharmonizowanych 
standardów: 

 

 
EN: and normative documents and technical specifications SK: a smernicam aj technickým špecifikáciám 

DA: og normative dokumenter og tekniske specifikationer  HR: i normativnim dokumentima  i tehničke specifikacije 

LV: un normatīvie dokumenti un tehniskās specifikācijas SL: in normativni dokumenti in tehnične specifikacije 

LT: ir normatyvinius dokumentus ir technines specifikacijas CS: a normativními dokumenty a technickou specifikací 

ET: ja normatiivdokumentide ja tehnilise spetsifikatsiooni BG: и нормативни документи и технически спецификации 

PT: e documentos normativos e especificações técnicas HU:és normatív dokumentumok műszaki specifikációk 

EL: και κανονιστικά έγγραφα και τεχνικές προδιαγραφές RO: şi documentele normative şi specificaţiile tehnice 

NL: en normatieve documenten en technische specificaties TR: ve normatif Dökümanlar: 

PL: i dokumentów normatywnych oraz specyfikacji technicznej  
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